
Double AR Guncover w/backpack straps 110 cm Field

ULFHEDNAR® double AR rifle bag from the "Field" series, richly equipped but
lighter than the alternative bags.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Double AR Guncover w/backpack straps 110 cm Field
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2010245
Mfr. No.: UH035
Size: Medium
Delivery weight: 2.55kg
Shipping height: 12mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 110mm
EAN: 0745114707949
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Sicherheitshinweise für die ULFHEDNAR Doppelte
AR Gewehrtasche mit Rucksackträgern
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ULFHEDNAR Doppelte AR Gewehrtasche aus der "Field" Serie entschieden
haben. Diese Tasche wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffen
zu transportieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie die Tasche von Kindern und anderen unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen, kühlen Ort, um Materialverschleiß zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Transports
von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Waffen sicher in der Tasche verstaut sind, bevor Sie diese transportieren.
Verwenden Sie die Rucksackträger nur, wenn die Tasche ordnungsgemäß gepackt ist, um ein
Ungleichgewicht zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Riemen und Schnallen regelmäßig auf Verschleiß.
Tragen Sie die Tasche nicht über längere Strecken, wenn sie überladen ist.
Seien Sie vorsichtig beim Öffnen der Tasche, um versehentliches Herausfallen der Waffen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:1.

Öffnen Sie die Tasche und überprüfen Sie den Innenraum auf Sauberkeit.
Stellen Sie sicher, dass alle Fächer und Taschen unbeschädigt sind.

Platzierung der Waffen:2.

Legen Sie die Waffen vorsichtig in die vorgesehenen Fächer.
Verwenden Sie zusätzliche Polsterungen, wenn nötig, um Beschädigungen zu vermeiden.

Sichern der Tasche:3.

Schließen Sie alle Reißverschlüsse und Schnallen sorgfältig.
Überprüfen Sie, ob die Tasche sicher verschlossen ist.

Tragen der Tasche:4.

Passen Sie die Rucksackträger an Ihre Körpergröße an.
Vergewissern Sie sich, dass die Träger bequem sitzen und das Gewicht gleichmäßig verteilt ist.

Transport:5.

Tragen Sie die Tasche immer mit beiden Händen, wenn möglich.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, um das Gleichgewicht zu halten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Waffen und Zubehörteile aus der Tasche entfernt sind, bevor Sie diese
entsorgen.
Wenn die Tasche beschädigt ist, bringen Sie sie zu einer geeigneten Recyclingstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der ULFHEDNAR Doppelte AR Gewehrtasche wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie sich bei Bedenken oder Fragen bezüglich der
Sicherheit an einen Fachmann wenden.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform, um über mögliche
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.



ULFHEDNAR Double AR Guncover Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR® Double AR Guncover with backpack straps. This product is designed
to provide secure and convenient transport for your firearms while ensuring safety and compliance with EU
regulations. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and maintenance of your
product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the Guncover is suitable for the size and type of firearms you intend to carry.
Inspect the Guncover before each use for any signs of wear or damage that may compromise safety.
Store the Guncover in a cool, dry place when not in use to prevent deterioration of materials.
Keep the Guncover away from children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding the transport and storage of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that firearms are unloaded before placing them in the Guncover.
Always secure firearms properly within the Guncover to prevent movement during transport.
Do not exceed the recommended weight limit for the Guncover to avoid strain or damage.
Avoid exposing the Guncover to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.
Use the backpack straps correctly and adjust them for a secure fit to prevent slippage while carrying.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the Guncover is clean and free from debris.
Lay the Guncover flat on a clean surface.

Loading Firearms:2.

Open the Guncover by unzipping the main compartment.
Carefully place your unloaded firearms into the Guncover, ensuring they are oriented correctly.
Use any provided straps or securing mechanisms to fasten the firearms securely.

Adjusting Backpack Straps:3.

Locate the backpack straps on the Guncover.
Adjust the length of the straps to ensure a comfortable fit on your back.
Ensure that the straps are securely fastened and that the Guncover is stable when worn.

Transporting the Guncover:4.

Always carry the Guncover with the firearms unloaded.
Be mindful of your surroundings and avoid any actions that may cause the Guncover to fall or be
dropped.

Unloading Firearms:5.

When you reach your destination, ensure that you are in a safe area before unloading.



Carefully unzip the Guncover and remove the firearms, ensuring they remain unloaded until you
are ready to use them.

Disposal Instructions
When the Guncover is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with
local waste management regulations.
Recycle any materials that can be recycled, if applicable.
Ensure that any firearms or ammunition are removed and disposed of according to legal requirements.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULFHEDNAR® Double AR Guncover, please contact the
manufacturer or your local retailer for assistance. Always refer to the product packaging or official website for
the most accurate and uptodate information.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your ULFHEDNAR® Double
AR Guncover. Thank you for your attention to safety and compliance with EU regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ULFHEDNAR Double AR Guncover con correas
para mochila de 110 cm
Introducción
Gracias por elegir el ULFHEDNAR Double AR Guncover de la serie "Field". Este producto ha sido diseñado con un
enfoque en la seguridad y la funcionalidad. Asegúrate de seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Este producto está destinado a ser utilizado solo para su propósito previsto. No lo uses para
fines diferentes.
Inspección Regular: Revisa el Guncover regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras
cualquier defecto, deja de usarlo inmediatamente.
Almacenamiento: Guarda el Guncover en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y luz directa
del sol.
Uso en Público: Ten cuidado al usar el Guncover en espacios públicos. Asegúrate de que no cause
alarma o incomodidad a los demás.
Protección para Grupos Vulnerables: Mantén el Guncover fuera del alcance de niños y personas que
puedan no entender su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo: Siempre maneja el Guncover con las manos secas y limpias para evitar deslizamientos.
Carga: No excedas la capacidad de carga recomendada para el Guncover. Esto puede comprometer su
integridad y seguridad.
Uso de Correas: Asegúrate de que las correas para mochila estén bien ajustadas y aseguradas antes de
usar el Guncover.
Transporte: Cuando transportes rifles, asegúrate de que estén completamente asegurados dentro del
Guncover para evitar movimientos indeseados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Desempaquetado: Retira el Guncover de su empaque y verifica que no haya daños visibles.1.
Ajuste de Correas: Ajusta las correas para mochila a tu tamaño antes de usarlo. Asegúrate de que2.
estén firmes pero cómodas.
Carga del Guncover:3.

Abre el Guncover completamente.
Coloca los rifles AR en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustados.
Cierra el Guncover asegurando todos los cierres y hebillas.

Uso: Lleva el Guncover como una mochila, asegurándote de que las correas estén bien colocadas sobre4.
tus hombros.
Revisión Final: Antes de salir, revisa que todo esté asegurado y que el Guncover esté en condiciones5.
óptimas.

Instrucciones de Desecho
Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el Guncover, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de nylon y otros materiales.
Reciclaje: Si es posible, recicla el Guncover siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca asistencia a través de los canales de contacto
proporcionados por el fabricante en el empaque o en su sitio web.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar del ULFHEDNAR Double AR Guncover de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y
reportar cualquier problema a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Sac à Fusil Double AR
ULFHEDNAR® Série "Field"
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Sac à fusil double AR ULFHEDNAR® de la série "Field". Ce produit est
conçu pour offrir une protection optimale à vos armes tout en étant léger et facile à transporter. Il est essentiel
de suivre ces instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre sac.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le sac est utilisé uniquement pour le transport d'armes à feu et d'équipements connexes.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas le sac audelà de sa capacité recommandée pour éviter les déchirures ou les
défaillances.
Conserve le sac hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois locales concernant le transport d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu manipules des armes à feu, assuretoi qu'elles sont déchargées avant de les placer dans le
sac.
Ne laisse jamais une arme à feu sans surveillance dans le sac.
Utilise les sangles de transport pour maintenir le sac en toute sécurité pendant le transport.
Évite de placer des objets pointus ou lourds à l'intérieur du sac qui pourraient endommager les armes ou
blesser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Sac :1.

Ouvre le sac et vérifie qu'il est propre et sec.
Assuretoi que toutes les fermetures éclair et les sangles fonctionnent correctement.

Chargement des Armes :2.

Place les armes à feu dans les compartiments dédiés, en veillant à ce qu'elles soient bien ajustées.
Utilise les séparateurs internes si disponibles pour éviter tout contact entre les armes.

Fermeture du Sac :3.

Ferme soigneusement toutes les fermetures éclair.
Vérifie que le sac est bien sécurisé avant de le transporter.

Transport :4.

Utilise les sangles de sac à dos pour un transport confortable.
Ajuste les sangles pour qu'elles soient bien en place sur tes épaules.

Instructions de Mise au Rebut
Si le sac est endommagé au point de ne plus être utilisable, disposeen de manière responsable.
Ne jette pas le sac dans des lieux publics. Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta



région.
Assuretoi que toutes les armes et munitions sont retirées avant de te débarrasser du sac.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, n'hésite pas à contacter le point
de contact approprié dans l'Union Européenne.

En suivant ce guide, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton sac à fusil
double AR ULFHEDNAR®. Reste vigilant et informetoi sur les meilleures pratiques de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto ULFHEDNAR
Double AR Guncover w/backpack straps 110 cm
Field
Introduzione
Grazie per aver scelto il ULFHEDNAR Double AR Guncover. Questo prodotto è progettato per offrire una
protezione sicura e conveniente per il trasporto delle armi. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se il prodotto è danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sugli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il ULFHEDNAR Double AR Guncover solo per il trasporto di armi compatibili.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le sue capacità di carico.
Evita di esporre il prodotto a fonti di calore eccessivo o umidità.
Assicurati che le cinghie siano ben fissate e regolabili per un trasporto sicuro.
Non utilizzare il prodotto in situazioni che richiedono un'attenzione particolare, come durante la guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto:1.

Verifica che tutte le cinghie e le chiusure siano in buone condizioni prima dell'uso.
Assicurati che il prodotto non presenti strappi o danni visibili.

Caricamento dell'Arma:2.

Posiziona l'arma all'interno della custodia, assicurandoti che sia ben protetta.
Regola le cinghie in modo che l'arma sia saldamente fissata.

Utilizzo delle Cinghie:3.

Indossa le cinghie come uno zaino, assicurandoti che siano ben regolate per un comfort ottimale.
Controlla frequentemente che le cinghie siano sicure durante il trasporto.

Chiusura della Custodia:4.

Assicurati di chiudere correttamente la custodia prima del trasporto.
Controlla che tutte le cerniere e le chiusure siano completamente chiuse.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se non è più utilizzabile, segui le linee guida per il riciclaggio dei
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
produttore o il tuo rivenditore di fiducia. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto per ricevere assistenza.



ULFHEDNAR Double AR Guncover w/backpack
straps 110 cm Field Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Double AR Guncover. Dette produktet er designet for å gi sikker oppbevaring
og transport av ARrifler. For å sikre trygg bruk av dette produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formål.
Følg lokale lover og forskrifter angående oppbevaring og transport av våpen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre mugg eller skade på innholdet.
Ikke overbelast produktet med mer enn det anbefalte vekten.
Vær oppmerksom på skarpe kanter eller deler når du håndterer produktet.
Sørg for at alle låser og stropper er sikre før transport.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr ved håndtering av våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Utpakking:1.

Fjern produktet fra emballasjen og kontroller for eventuelle skader.

Montering av stropper:2.

Juster ryggsekkstroppene til ønsket lengde for komfortabel bæring.
Sørg for at stroppene er godt festet og sikre.

Plassering av våpen:3.

Åpne hovedrommet og plasser våpenet forsiktig inn.
Lukk og sikre glidelåsen eller låsen for å hindre utilsiktet åpning.

Transport:4.

Bær produktet ved hjelp av ryggsekkstroppene eller håndtaket for enkel transport.
Unngå å trekke eller dra produktet på bakken for å unngå skade.

Rengjøring:5.

Rengjør overflaten med en fuktig klut og mild såpe.
Unngå sterke kjemikalier som kan skade materialet.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler det i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler. Sørg
for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og hyggelig opplevelse med
ULFHEDNAR Double AR Guncover.



Instrukcja bezpieczeństwa dla ULFHEDNAR
Double AR Guncover z plecakowymi paskami 110
cm Field
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ULFHEDNAR Double AR Guncover z plecakowymi paskami. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu maksymalnej ochrony i wygody podczas transportu broni. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on w dobrym stanie technicznym.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i transportu broni.
Zachowaj ostrożność podczas użytkowania produktu w pobliżu dzieci i osób niepełnosprawnych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że wszystkie zamki i paski są prawidłowo zapięte przed transportem.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał torby.
Nie używaj torby w ekstremalnych warunkach pogodowych bez odpowiednich zabezpieczeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy torba nie ma widocznych uszkodzeń.
Otwórz torbę i upewnij się, że wszystkie elementy są na miejscu.

Pakowanie broni:2.

Umieść broń w torbie, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczona.
Zablokuj wszystkie ruchome części broni, aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu.

Używanie pasków plecakowych:3.

Dostosuj długość pasków do swojego wzrostu i preferencji.
Sprawdź, czy paski są mocno zapięte przed rozpoczęciem transportu.

Transport torby:4.

Noś torbę w sposób, który zapewnia równomierne rozłożenie ciężaru.
Unikaj noszenia torby w miejscach, gdzie może być narażona na uszkodzenia.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Użyj lokalnych punktów zbiórki odpadów, aby pozbyć się torby w sposób ekologiczny.
Jeśli torba jest uszkodzona, sprawdź, czy można ją naprawić, zanim zdecydujesz się na jej utylizację.
Nie wrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia producenta.
Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



ULFHEDNAR Double AR Guncover w/backpack
straps 110 cm Field Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR® tupla AR kiväärilaukku "Field"sarjan käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita laukkua, jotta vältät sen vaurioitumisen.
Käytä laukkuasi vain säänkestävässä ympäristössä, jos mahdollista.
Huolehdi laukusta säännöllisesti ja tarkista sen kunto.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Avaa laukku ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Säädä hihnat sopiviksi ennen käyttöä.
Varmista, että hihnat ovat tukevasti kiinni ja että ne eivät ole löysät.

Käyttö:2.

Aseta AR kivääri laukkuun varovasti.
Sulje laukku huolellisesti varmistaaksesi, että ase on suojassa.
Käytä laukkuasi selässäsi tai kädessäsi sen mukaan, mikä on sinulle mukavinta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Kaikenlaiset vaarat ja
turvallisuusohjeet on otettu huomioon, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti.



Säkerhetsanvisningar för ULFHEDNAR Double AR
Guncover med ryggsäcksslingor
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Double AR Guncover. Denna produkt är designad för att ge säker och effektiv
transport av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du placerar det i väskan.
Använd alltid väskan på ett korrekt sätt för att undvika skador på dig själv eller andra.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan leda till att den går sönder.
Om väskan blir blöt, låt den torka helt innan du använder den igen.
Använd ryggsäcksslingorna korrekt för att förhindra att de slits eller går sönder.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera innehållet: Se till att alla delar är inkluderade och i gott skick innan användning.1.
Placera vapnet: Öppna väskan och placera vapnet på det avsedda stället. Se till att det sitter ordentligt.2.
Stäng väskan: Säkerställ att väskan är ordentligt stängd för att skydda vapnet under transport.3.
Använd ryggsäcksslingorna: Justera slingorna så att de passar din kropp. Kontrollera att de är säkra4.
innan du bär väskan.
Transportera säkert: Bär väskan på ett sätt som inte blockerar din syn eller rörelse.5.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt
sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är viktig för oss!



ULFHEDNAR Double AR Guncover w/backpack
straps Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULFHEDNAR® dvojitou tašku na pušky AR ze série "Field". Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro přepravu vašich zbraní. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny, které je třeba dodržovat při používání a údržbě vašeho výrobku, aby se zajistila
vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.
Ujistěte se, že všechny zbraně jsou v bezpečném stavu a správně zabezpečeny při přepravě.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se přepravy zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před vložením zbraně do tašky se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nepoužívejte tašku pro přepravu zbraní v nabitém stavu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a zajišťovací mechanismy v dobrém stavu a správně upevněny.
Při nošení tašky použijte obě ramenní popruhy pro rovnoměrné rozložení hmotnosti.
Pokud tašku používáte na delší vzdálenosti, pravidelně kontrolujte, zda je taška bezpečně upevněna a zda
se nezhoršuje pohodlí při nošení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Otevřete tašku a zkontrolujte, zda jsou všechny části v pořádku.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné popruhy a zajišťovací mechanismy.

Vložení zbraně:2.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Vložte zbraň do tašky a ujistěte se, že je správně umístěna a zabezpečena.

Upevnění popruhů:3.

Upevněte ramenní popruhy podle potřeby pro pohodlné nošení.
Zkontrolujte, zda jsou popruhy dostatečně utažené, aby se zabránilo pohybu zbraně uvnitř tašky.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte tašku podle pokynů výrobce, aby se zajistila její dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Tašku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Pokud je taška poškozená a již není použitelná, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nikdy neodhazujte zbraně nebo jejich části do běžného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
prodejce nebo se podívejte na oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho
ULFHEDNAR® dvojitého pouzdra na pušky AR.
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